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Province Sud
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Logo

Missions principales / Main 
purpose

• Structuration des filières (réglementation, 
appui technique et financier)

• Installations classées pour la protection de 
l’environnement

Territoire couvert / Geographical
scope 

• 7300 km²

Chiffre clé (budget, population, 
membres de l’équipe, etc.) / one 
key figure (budget, population, 
team members, etc.)

199 983 habitants (~ 75% pop. NC)
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Déchets dangereux en 
province Sud (PS) ~ 22 000 t/an

INTEGRE - atelier « gestion des déchets » –« waste management » workshop- Wallis18-22 avril/April 2016



En PS, ~ 30% des déchets 
dangereux traités
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Les filières REP, un dispositif sous contrôle : 
> 6 500 t collectées/an et 4 000 VHU/an
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ENJEUX
• Contrôle des contrevenants
• Risque de surchauffe de la filière DEEE
• Encadrement réglementaire collecteurs
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La gestion des déchets dangereux en Province Sud et 
les enjeux autour des déchets dangereux spécifiques. 

Jeanie FORNO SOCADIS SARL
18-22 avril / April

INTEGRE - atelier « gestion des déchets » –« waste management » workshop- Wallis

(no picture)



• Présentation sommaire de SOCADIS

• Le détail opérationnel de la chaîne EXPORT des 
Déchets Dangereux

• Les problèmes rencontrés
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Logo

Missions principales 
/ Main purpose

• Gestion des déchets dangereux en NC
• Biorémédiation des sols souillés aux hydrocarbures
• Vente de contenants spécifiques et d’absorbants 

écologiques

Territoire couvert / 
Geographical scope 

• Nouvelle Calédonie 
• Iles du Pacifique

Chiffres clés 
(budget, 
population, 
membres de 
l’équipe, etc.) / one 
key figure (budget, 
population, team 
members, etc.)

• 13 ans d’expérience

• Exportation de 547 containers (> 7 000 tonnes de déchets)

• Une équipe de 12 personnes spécialisées et expérimentées

• 1380m² de plateforme de transit regroupement et 
prétraitement de déchets
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Principales étapes / Main steps

Processus opérationnel de prise en charge des Déchets 
Dangereux chez SOCADIS
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Le détail opérationnel de la chaîne 
export des Déchets Dangereux

• Notre expérience

• Notre travail quotidien

• Les retours d’Appel d’Offres

• Nos différents marchés
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Gisements estimatifs par 
catégorie de déchet

Convention de Bâle



Montage du dossier de demande 
de mouvement
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Dossier de 
demande de 
mouvement

Inventaire des 
déchets

Contact des 
autorités 

compétentes

Formulaires de 
notification et de 

mouvement

Contrat entre le 
centre de transit et 

le centre de 
traitement

Assurances 
environnementale 

et maritime

Plan de transport 
(route, mer, rail)



Les éléments à fournir lors de la notification
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Notification

Producteurs des 
déchets

Transporteurs

Exportateur

Eliminateur

Pays d’importation 
et de transit et 

autorités 
compétentes

Dates prévues 
des transferts

Informations 
relatives à 
l’assurance

Dénomination et 
description physique des 
déchets (N° ONU, code Y)

Type de 
conditionnement prévu 

(vrac, fût, citerne…)

Quantité estimée en 
poids/volume.

Caractéristiques de 
danger, Code H, Code A, 

Classe

Mode 
d’élimination 

prévu

Contrat entre 
l’exportateur et 

l’éliminateur

Motif de 
l’exportation



Procédure de mouvement
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• Etude du dossier par la DIMENC et demande 
de compléments si nécessaire

• Etude du dossier par l’autorité compétente 
importatrice et demande de compléments si 
nécessaire

• Réception des autorisations d’exportation et 
d’importation sous 2 mois

NB: L’autorisation est valable pour une durée maximale d’un an ainsi qu’une quantité 
maximale (demandée dans le formulaire de notification).



• Contrôle par le logiciel Hazcheck des compatibilités
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Préparation d’un container à l’export



• Vérification de l’état des contenants
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Préparation d’un container à l’export

Non Admissible à l’exportation
Reconditionnement obligatoire 

Contenant admissible à l’export



• Pesée et nettoyage des contenants
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Préparation d’un container à l’export

Pesée contenant Tous les contenants à l’export 
sont préalablement lavés 
(Biosecurité)



• Colisage
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Préparation d’un container à l’export



• Plan de chargement
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Préparation d’un container à l’export



• Empotage du container
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Préparation d’un container à l’export

NB: Cette préparation de container en vue de son export pour 
traitement commence 15 jours avant la date de départ du 

bateau.



• Montage du dossier d’export
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Exportation d’un container

Liste de colisage et plan de chargement;

DG Hazcheck attestant la compatibilité des UN contenus;

Facture commerciale;

Documents de mouvement de la Convention de Bâle et autorisations 
d’import/Export s’y rapportant;

Déclaration de quarantaine;

IMO Dangerous good déclaration for maritime transport;

NB: Ces documents doivent être transmis au transitaire et aux autorités compétentes en 
NC et NZ au moins 3 jours avant le départ du navire et les containers doivent être au moins 

2 jours avant au PANC en zone dangereuse.



• La traçabilité
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Autorisations Convention de Bâle en main

Assurer la traçabilité Déchet/Contenant/N° de container;

Mise à jour du registre Entrée/sortie;

Envoi d’un courrier aux clients contenus pour leur faire part de l’envoi de leur déchets dans 
le container n°X, Scellé n°Y, au départ de Nouméa le… et arrivant en Nouvelle Zélande le …

Envoi de la copie du dossier d’export par mail aux autorités compétentes (NC et NZ dans 
notre cas) et au centre de traitement.

Le centre de traitement nous informe

•De l’arrivée des déchets sur son site

•Du Traitement des déchets

Le centre de traitement nous fait parvenir un certificat de destruction unique pour le container 
entier. Une copie est envoyée aux autorités compétentes en NC et en NZ.

SOCADIS joint une copie de ce certificat au sien, reprenant le listing des déchets en fonction du client 
et lui transmet ses éléments dans les meilleurs délais.



Exemple de certificat de 
destruction
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Difficultés rencontrées à l’exportation de 
Déchets Dangereux

Les délais d’obtention des permis d’import/export

Le choix de la compagnie maritime

La ligne maritime du navire (ligne directe)

Les compatibilités chimiques des déchets

Le poids des déchets (< 29 tonnes brutes)
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Merci pour votre attention
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Les challenges à venir :
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DD non réglementés
Travaux prévus
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 Boues d’hydrocarbure (BHC)
 Caractérisation des flux 
 Essais pilotes de traitement
 Aide aux infrastructures transit
 Cadre réglementaire envisagé via ICPE renforcé ou REP (2018)

 Déchets dangereux diffus (DDD)
 Structuration d’un dispositif pérenne (réglementation type REP 

envisagée) (2017)
 Soutien à des opérations ciblées (CMA – garages propres) (2016)

 Déchets dangereux spécifiques (DDS)
 Soutien opérations transitoires & initiatives volontaires. 

Ex : FSPP (2016)
 Renforcement dispositifs par des mesures d’identification et de 

traçabilité ou réglementaire de type TBT (antifouling)


